
                                                                                                                       © Seedrioru Laste Suvekodu / Seedrioru Estonian Children’s Summer Camp 1 

      **Soovitame kasutada kohvrit pakkimiseks kottide asemel mudilaste ja väikeste poiste/tüdrukutele. /  
                              Suitcases preferred instead of duffle bags for mudilased and väiksed poisid/tüdrukud.** 

 

Varustusleht / Suggested items to send with your child  
 

 Laagri vorm / Camp uniform:    Seedrioru särk, müügil registreerimisel. Triipudeta tumesinised lühikesed püksid ja  
  valged sokid. / Seedrioru T-shirt (available for purchase at registration), navy blue shorts (w/o stripes), white socks.  
 magamiskott ja soe tekk / sleeping bag and an extra blanket 
 voodilinad, padi ja padjapüür / sheets, pillow & pillowcase *vajaduse korral plastiklina / plastic sheet (mattress cover) 

 if required 

 magamisriided / pajamas 
 igaks päevaks puhas aluspesu ja sokid / supply of underwear and socks for each day 
 igapäevased suveriided / summer clothing 
 pikad püksid, spordiriided / long pants and/or sweat pants 
 kampsun ja tuulejakk / sweater and wind breaker 
 2 ujumistrikood või ujumispüksid / 2 swimsuits or swim trunks 
 rannarätik (õhemast materjalist –kuivab kiiremini ja on kergem väikstel lastel kanda) / beachtowel / cover-up (of thinner 

  material for quicker drying & lighter to carry for small children) 

 2 paari jooksukingi (1 paar mis võib märjaks saada ja 1 paar millega, on mugav matkata ja sporti teha) / 2 pairs of  
running shoes (one pair that can get wet, and 1 pair suitable for hiking & sports) 

 vihmamantel  (vihmavari) ja kummikud / raincoat (umbrella) and rain boots or duckies 
 *päikse müts* / *sunhat* 
 1 – 2 saunarätti, aasadega riputamiseks, kätterätik / 1 - 2 bath towels, hand towel (with loops for hanging) 
 tualett tarbete kotti: / toiletry bag containing: 
 pesulapp / facecloth 
 seep seebikarbiga / soap in a soapdish 
 hambahari ja hambapasta / toothbrush and toothpaste 
 topsik / plastic cup 
 kamm või juuksehari / brush or comb 
 päiksekreem / sunscreen 
 sääseõli / mosquito - bug repellant 
 šampoon / shampoo 
 muud tualett tarbed vajaduse korral / additional toiletry items as required 
 mustapesukott / dirty laundry bag 
 päästevöö / life jacket 
 taskuraha (keskmiselt $5.00 nädalas, selle võib kasvataja hoolde jätta) / spending money ( approx. $5.00/ 

week… may be left with Counsellor) 

 Kantiin (veepudel) / Canteen (refillable water bottle) 
 taskulamp ja tagavarapatareid / flashlight & extra batteries 
 lõkepadi või –tekk / campfire pillow or blanket 
 muusikariist, pesapalli kinnas, väike seljakott - matka ja väljasõitude jaoks (kui on olemas) / musical instrument, base 

ball glove, knapsack/daypack - for hikes, day trips  (if you have one), tantsu jaoks muusikat / music for the dance (CDs) 
 vabaaja veetmise varustus; mõni raamat / spare time activities; a couple of books 
 Igaks juhuks kaasa riietus külmailma puhuks, kindad (õhtud võivad olla külmavõitu) / cold weather gear, mittens (the  

nights can be chilly) 

 pidulikud riided tantsu jaoks (pikad püksid, triiksärk, kleit, jne) / formal dance clothing (pants & dress shirt, dress, etc) 
 

Paluks mitte kaasa tuua:   Mobiiltelefonid, arvutid, „Gameboys” ja Rämps-Toit 
Please do not bring: Cell phones, Gameboys, Laptops & Junk food 

 

KÕIKIDEL LAAGRISSE KAASA VÕETUD ESEMETEL JA RIIETEL OLGU LAPSE NIMI PEAL! (sokkid ka!) 
PLEASE LABEL ALL ITEMS CLEARLY WITH YOUR CHILD’S NAME! (socks included!) 

 

Seedrioru ei ole vastutav kaotatud ega varastatud asjade üle. / Seedrioru will not be responsible for lost or stolen items. 


